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本條例旨在修訂《道路交通條例》，將小型巴士的最高乘客座位數目，
由 16增加至 19；作出相應修訂；以及刪除由《1988年道路交
通 (修訂 )(第 3號 )條例》加入並已過時的過渡條文。

[2017年 7月 7日 ]

由立法會制定。

第 1部

導言

1. 簡稱
本條例可引稱為《2017年道路交通 (修訂 )條例》。

2. 修訂成文法則
第 2及 3部指明的成文法則現予修訂，修訂方式列於該兩部。

An Ordinance to amend the Road Traffic Ordinance to increase the 
maximum passenger seating capacity of light buses from 16 to 
19; to make consequential amendments; and to remove obsolete 
transitional provisions added by the Road Traffic (Amendment) 
(No. 3) Ordinance 1988.

[7 July 2017]

Enacted by the Legislative Council.

Part 1

Preliminary

1.	 Short title

This Ordinance may be cited as the Road Traffic (Amendment) 
Ordinance 2017.

2.	 Enactments amended

The enactments specified in Parts 2 and 3 are amended as set 
out in those Parts.

HONG KONG SPECIAL ADMINISTRATIVE REGION

Ordinance No. 10 of 2017

Carrie LAM
Chief Executive

6 July 2017

 L.S.

香港特別行政區

2017年第 10號條例

行政長官
林鄭月娥

2017年 7月 6日

印章位置
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第 2部

修訂《道路交通條例》(第 374章 )

3. 修訂第 2條 (釋義 )

 (1) 第 2條——
廢除巴士的定義
代以
“巴士 (bus)指經構造或改裝，以運載司機及多於 19名

乘客及其個人財物的汽車；
附註——

請亦參閱第 113C條。”。
 (2) 第 2條，小型巴士的定義——

廢除
“16”

代以
“19”。

4. 廢除第 113A條 (有關公共及私家巴士的過渡性條文 )

第 113A條——
廢除該條。

5. 加入第 113C條
在第 113B條之後——

加入

Part 2

Amendments to Road Traffic Ordinance (Cap. 374)

3.	 Section 2 amended (interpretation)

	 (1)	 Section 2—

Repeal the definition of bus

Substitute

“bus (巴士) means a motor vehicle constructed or adapted 
for the carriage of a driver and more than 19 
passengers and their personal effects;
Note—

See also section 113C.”.

	 (2)	 Section 2, definition of light bus—

Repeal

“16”

Substitute

“19”.

4.	 Section 113A repealed (transitional provision regarding public 
and private buses)

Section 113A—

Repeal the section.

5.	 Section 113C added

After section 113B—

Add



第 2部
第 5條

Part 2﻿
Section 5

Road Traffic (Amendment) Ordinance 2017《2017年道路交通 (修訂 )條例》

2017年第 10號條例
A790

Ord. No. 10 of 2017
A791

 “113C. 有關《2017年道路交通 (修訂 )條例》的過渡條文
 (1) 如某汽車——

 (a) 經構造或改裝，以運載司機及最多 17、18或
19名乘客；及

 (b) 在緊接《2017年道路交通 (修訂 )條例》(2017
年第 10號 )生效前，已根據本條例，登記為私
家巴士或公共巴士，

則該汽車保留作為私家巴士或公共巴士的登記，但
如其車主申請將該汽車重新登記為另一種類的車
輛，則屬例外。

 (2) 為免生疑問，凡某汽車憑藉第 (1)款，保留作為私
家巴士或公共巴士的登記，該汽車繼續符合第 2條
中私家巴士或公共巴士 (視屬何情況而定 )的定
義。”。

	 “113C.	 Transitional provisions relating to Road Traffic (Amendment) 
Ordinance 2017

	 (1)	 A motor vehicle that is—

	 (a)	 constructed or adapted for the carriage of a 
driver and a maximum of 17, 18 or 19 
passengers; and

	 (b)	 registered as a private bus or public bus under 
this Ordinance immediately before the 
commencement of  the Road Traffic 
(Amendment) Ordinance 2017 (10 of 2017),

retains its registration as such, unless its owner 
applies for its re-registration as a vehicle within 
another class.

	 (2)	 To avoid doubt, a motor vehicle that retains its 
registration as a private bus or public bus by virtue 
of subsection (1) continues to fall within the 
definition of private bus or public bus (as the case 
may be) in section 2.”.
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第 3部

其他修訂

第 1分部——修訂《汽車 (首次登記稅 )條例》(第 330章 )

6. 修訂第 2條 (釋義 )

 (1) 第 2(1)條——
廢除巴士的定義
代以
“巴士 (bus)的涵義與《道路交通條例》(第 374章 )中該

詞的涵義相同；”。
 (2) 第 2(1)條——

廢除小型巴士的定義
代以
“小型巴士 (light bus)的涵義與《道路交通條例》(第374章 )

中該詞的涵義相同；”。

7. 廢除第 8A條 (關於公共及私家巴士的過渡條文 )

第 8A條——
廢除該條。

第 2分部——修訂《行車隧道 (政府 )規例》(第 368章，
附屬法例 A)

8. 修訂第 2條 (釋義 )

 (1) 第 2(1)條——

Part 3

Other Amendments

Division 1—Amendments to Motor Vehicles (First 
Registration Tax) Ordinance (Cap. 330)

6.	 Section 2 amended (interpretation)

	 (1)	 Section 2(1)—

Repeal the definition of bus

Substitute

“bus (巴士) has the same meaning as in the Road Traffic 
Ordinance (Cap. 374);”.

	 (2)	 Section 2(1)—

Repeal the definition of light bus

Substitute

“light bus (小型巴士) has the same meaning as in the 
Road Traffic Ordinance (Cap. 374);”.

7.	 Section 8A repealed (transitional provision regarding public and 
private buses)

Section 8A—

Repeal the section.

Division 2—Amendments to Road Tunnels (Government) 
Regulations (Cap. 368 sub. leg. A)

8.	 Regulation 2 amended (interpretation)

	 (1)	 Regulation 2(1)—
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廢除巴士的定義
代以
“巴士 (bus)的涵義與《道路交通條例》(第 374章 )中該

詞的涵義相同；”。
 (2) 第 2(1)條——

廢除小型巴士的定義
代以
“小型巴士 (light bus)的涵義與《道路交通條例》(第374章 )

中該詞的涵義相同；”。

9. 廢除第 15A條 (有關公共及私家巴士的過渡性條文 )

第 15A條——
廢除該條。

第 3分部——修訂《道路交通 (車輛構造及保養 )規例》 
(第 374章，附屬法例 A)

10. 修訂附表 3 (最高乘客座位數目 )

附表 3——
廢除
“16”

代以
“19”。

11. 修訂附表 9 (轉向指示器 )

附表 9，第 III部，第 7(a)段——
廢除
“16”

Repeal the definition of bus

Substitute

“bus (巴士) has the same meaning as in the Road Traffic 
Ordinance (Cap. 374);”.

	 (2)	 Regulation 2(1)—

Repeal the definition of light bus

Substitute

“light bus (小型巴士) has the same meaning as in the 
Road Traffic Ordinance (Cap. 374);”.

9. Regulation 15A repealed (transitional provision regarding public 
and private buses)

Regulation 15A—

Repeal the regulation.

Division 3—Amendments to Road Traffic (Construction and 
Maintenance of Vehicles) Regulations (Cap. 374 sub. leg. A)

10.	 Third Schedule amended (maximum passenger seating capacity)

Third Schedule—

Repeal

“16”

Substitute

“19”.

11.	 Ninth Schedule amended (direction indicators)

Ninth Schedule, Part III, paragraph 7(a)—

Repeal

“16”
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代以
“19”。

Substitute

“19”.
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